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INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR SLIDING DOOR LOCKS 

INSTRUCTIONS O'INSTALLATION ( POUR LES SERRURES OE PORTES A COULISSE) 
lnstrucciones de instalacion (para cerraduras de puertas corredizas) 
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® Using the template, mark door at desired height. 

Marquez la porte a la hauteur dtisinie en vous servant du guide 
Sirvitindose de la guia, marque la puerta a la altura deseada. 

@□rill 1" (25 mm) hole. 
Percez des trous de 1" (25mm) 
Perfore orificios de 1" (25mm). 

©cut notch. 
Dticoupez l'enfaille. 
Recorte y despegue la muesca. 

® Tighten machine screws (1) on both sides of the door. 
Serrez /es vis (1) deux cotes de la porte. 
Cierre /os tomil/os (1) en /os dos /ados de la puerta. 

@Install wood screws (2) on both sides of the door. 
Vissez /es vis a bois (2) des deux cotes de la porte. 
lnstale tomillos de madera (2) en ambos /ados de la puerta. 

PERCEZ TR0U 1" ( 25mm) dia. 
½" ( 13mm) DE PR0F0NDEUR 
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@Mark horizontal center line on jamb opposite center line of lock. 
Tracez une ligne horizontale sur le jambage vis-a-vis le 
centre de la serrure 
Trace una linea central horizontal sabre lajamba 
(borde vertical de la puerta), opuesta a la linea central de la ce,radura. 

@Locate and mark the vertical center line. 
Trouvez le centre et tracez une ligne vertica/e 
Localice el centro y trace una linea vertical. 

©Mark point on vertical center line 1/4" (6 mm) above 
horizontal center line 
Faites une marque sur la ligne verticale a 114" (6mm) 
au-dessus de la ligne horizontale. 
Haga una marca sabre la linea vertical a 1/4" (6 mm) 
encima de la linea central horizontal. 

@At this mark, drill a hole 1" (25 mm) in diameter 
and 1/2" (13 mm) deep. 
Sur cette marque percez un trou de 1" (25mm) de diametre 
et 1/2" (13mm) de profondeur. 
Sabre esta marca, perfore un orificio de 1" (25mm) de diametro 
y 1/2" (13mm) de profundidad. 
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® Mortise the jamb for the strike 
Cise/er le montant pour la gache 
Vacie el orificio de la jamba para que pueda entrar 
el gancho de la cerradura. 

@cut a small notch above the 1" (25 mm) hole for clearance 

' 

--------
------·

@Slip lock into notch and position correctly. 
Placez la serrure dans l'entaille avec pnicision. 
Coloque la cerradura en la posici6n correcta dentro de la muesca. 
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® Place strike plate on door frame, centered over the 1" (25 mm) 
hole drilled in step 4 (D). Trace the outline of the strike 
on the door jamb 
P/acez la plaque de la gache sur le cadrage de la porte 
par-dessus le trou de 1" (25mm) percer a la directive (DJ. 
Tracez le contour de la plaque de la gache sur le cadrage 
de la porte 
Co/oque la placa en el marco de la puerta, centrada sabre el orificio 
de 1" (25 mm) de diametro perforado en el paso 40. 
Trace el contomo de la p/aca sabre el marco de la puerta. 

To reverse privacy pull handle, separate the plates by 
removing the screws, rotating the latch so that the latch 
hook faces downwards, and reinstall the screws.
Pour renverser l’orientation de la poignée d’intimité, séparer 
les plaques en retirant les vis, tourner le loquet de manière 
à ce que le crochet de celui-ci soit face vers le bas, et 
réinstaller les vis.
Para voltear el tirador, separe la placa quitando los tornillos, 
gire el tirador de modo que el pestillo quede hacia abajo y 
vuelva a colocar los tornillos. 

® Install strike as shown. 
lnstal/ez la gache tel/e qu'i//ustnie. 
lnsta/e el gancho, coma se muestra en/a i/ustraci6n 

For more information about our products, visit: 
Pour plus d'intormanon apropos de nos produits, visitez: 

Para mas informacion acera de nuestros productos, visiten: 

www.onwardhardware.com 

of the latch arm 
Dticoupez une petite entail/e au-dessus du trou 
de 1" (2.5mm) pour la tige du verrou 
Corte una pequeiia muesca debajo de/ orificio de 
1" (25 mm) de diametro para el pemo de la cerradura 




